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1) HaYom Yom Shishi  
Hayom Yom Shishi, Hayom Yom Shishi 
Machar Shabbat, Machar Shabbat 
Shabbat Menuchah 

 היום יום ששי, היום יום ששי
  מחר שבת מחר שבת

 שבת מנוחה

 
2) Modeh/Modah Ani 

Modeh/modah ani l'fanecha melech 

chai v'kayam. 

Shehechezarta bi nishmati b'chemla, 

rabah emunatecha. 

 מוֹדֶה אֲנִי לְפָנֶיךָ מֶלֶךְ חַי וְקַיָּם,
   שֶׁהֶחֱזַרְתָּ בִּי נִשְׁמָתִי בְּחֶמְלָה,

 רַבָּה אֱמוּנָתֶךָ

 
3) Mah Tovu 

Ma tovu ohalecha Ya’akov, 
mishkenotecha Yisrael. 
Va’ani b’rov chasdecha avo veitecha, 
Eshtachaveh el-Heichal kodshecha 
b’yiratecha. 
Adonai ahavti m’own beitecha, u’m’kom 
mishkan k’vodecha. 
Va’ani eshtachaveh v’echra’a, evrecha 
lifnei Adonai osi. 
Va’ani t’filati -- l’cha Adonai eyt ratzon 
Elohim b’rov chasdecha aneni b’emet 
yishecha. 
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4) Halleluyah 
Halleluyah! 
Hallelu El kodsho, Hallelu-hu birkiya uzo! 
Hallelu-hu vigvurotav, Hallelu-hu k’rov gudlo! 
Hallelu-hu b’teika shofar, Hallelu-hu b’neivel 
v’chinor! 
Hallelu-hu b’tof u’machol, Hallelu-hu b’minim 
v’ugav! 
Hallelu-hu v’tzeeltz’lei shama, Hallelu-hu 
v’tzeeltz’lei t’ruah! 
Kol haneshama t’hallel’yah, Halleluyah! 
Kol haneshama t’hallel’yah, Halleluyah! 

 

5) Shema  
 

 
 
 
 
(cover your eyes with your right hand) Sh'ma Yis'ra'eil Adonai Eloheinu Adonai echad.
(Said quietly aloud to yourself): (Barukh sheim k'vod malkhuto l'olam va'ed.) 

V'ahav'ta eit Adonai Elohekha 
b'khol l'vav'kha uv'khol naf'sh'kha uv'khol 
m'odekha. 
V'hayu had'varim ha'eileh asher anokhi 
m'tzav'kha hayom al l'vavekha. 
V'shinan'tam l'vanekha v'dibar'ta bam 
b'shiv't'kha b'veitekha uv'lekh't'kha 
vaderekh uv'shakh'b'kha uv'kumekha. 
Uk'shar'tam l'ot al yadekha v'hayu 
l'totafot bein einekha.  
Ukh'tav'tam al m'zuzot beitekha 
uvish'arekha. 

 שְׁמַע, יִשְׂרָאֵל: יְהוָה אֱלהֵֹינוּ, יְהוָה אֶחָד.
 

 (ברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד)
 

 וְאָהַבְתָּ, אֵת יְהוָה אֱלהֶֹיךָ,
  בְּכָל-לְבָבְךָ וּבְכָל-נַפְשְׁךָ, וּבְכָל-מְאדֶֹךָ.
  וְהָיוּ הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה, אֲשֶׁר אָנכִֹי מְצַוְּךָ

 הַיּוֹם--עַל-לְבָבֶךָ.
  וְשִׁנַּנְתָּם לְבָנֶיךָ, וְדִבַּרְתָּ בָּם, בְּשִׁבְתְּךָ בְּבֵיתֶךָ וּבְלֶכְתְּךָ

  בַדֶּרֶךְ, וּבְשָׁכְבְּךָ וּבְקוּמֶךָ.
 וּקְשַׁרְתָּם לְאוֹת, עַל-יָדֶךָ; וְהָיוּ לְטטָֹפתֹ, בֵּין עֵינֶיךָ.

  וּכְתַבְתָּם עַל-מְזֻזוֹת בֵּיתֶךָ, וּבִשְׁעָרֶיךָ.
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6) L’cha Dodi 
 לְכָה דוֹדִי לִקְרַאת כַּלָּה. פְּנֵי שַׁבָּת נְקַבְּלָה:

 
 

נוּ אֵל  שָׁמוֹר וְזָכוֹר בְּדִבּוּר אֶחָד, הִשְמִיעָֽ
 הַמְּיֻחָד.

רֶת  ה' אֶחָד וּשְמוֹ אֶחָד. לְשֵׁם וּלְתִפְאֶֽ
 וְלִתְהִלָּה:

 
 לְכָה דוֹדִי לִקְרַאת כַּלָּה. פְּנֵי שַׁבָּת נְקַבְּלָה:

 
 יָמִין וּשמאל תִּפְרוצִי. וְאֶת ה' תַּעֲרִיצִי.
 עַל יַד אִיש בֶּן פַּרְצִי. וְנִשמְחָה וְנָגִילָה.

 
 לְכָה דודִי לִקְרַאת כַּלָּה. פְּנֵי שבָּת נְקַבְּלָה.

 
 בּֽוֹאִי בְשָׁלוֹם עֲטֶרֶת בַּעְלָהּ. גַּם בְּשִׂמְחָה

 וּבְצָהֳלָה.
 תּוֹךְ אֱמוּנֵי עַם סְגֻּלָּה. בּֽוֹאִי כַלָּה, בּֽוֹאִי כַלָּה:

 
 לְכָה דוֹדִי לִקְרַאת כַּלָּה. פְּנֵי שַׁבָּת נְקַבְּלָה:

 

Lecha dodi likrat kala, p’nei Shabbat 

n’kabelah! 

 
Shamor v’zachor b’dibur echad, 

Hishmi’anu el ha’meyuchad. 

Adonai echad u’shmo echad; 

L’shem ul’tiferet v’l’tehila. 

 
 
Lecha dodi likrat kala, p’nei Shabbat 

n’kabelah! 

 
Yamin usmol tif'rotzi, 

ve'et hashem ta'aritzi, 

al yad ish bein partzi, 

venis'mechah venagilah. 

 

Lecha dodi likrat kala, p’nei Shabbat 

n’kabelah! 

(rise and face the entrance of the room you 

are in) 
 
(bow while saying) Bo’i v’shalom, 
(stand straight) ateret ba’ala, 

Gam b’simcha uv’ tzhala. 

Toch emunei am segula;  

(bow to the left while saying) Bo’i chala,  
(bow to the right while saying) bo’i chala. 

 
(stand straight) Lecha dodi likrat kala, p’nei 

Shabbat n’kabelah! 
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7) Romemu 
Romemu Adonai Eloheinu  
v’hishtachavu l’har kadsho  
ki kadosh Adonai Eloheinu 

 רוֹמְמוּ יי אֱלהֵֹינוּ 
 וְהִשְׁתַּחֲווּ לְהַר קָדְשׁוֹ 

 כִּי קָדוֹשׁ יי אֱלהֵֹינוּ.
 
 
8) Avinu Shebashemayim 

Avinu shebashamayim,  
tzur Yisrael ve'goalo, 
 barech et medinat Yisrael  
reishit semichat geulateinu. 

 אָבִינוּ שֶׁבַּשָּׁמַיִם,
   צוּר יִשְׂרָאֵל וְגוֹאֲלוֹ,

 בָּרֵךְ אֶת מְדִינַת יִשְׂרָאֵל,
  רֵאשִׁית צְמִיחַת גְּאֻלָּתֵנוּ.

 
9) Mi Shebeirach 

Mi shebeirach avoteinu 
 M'kor hab'racha l'imoteinu  
May the source of strength,  

Who blessed the ones before us,  
Help us find the courage to make our lives a blessing, 

 And let us say, Amen.  
 

Mi shebeirach imoteinu 
 M'kor habrachah l'avoteinu  

Bless those in need of healing with r'fuah sh'leimah,  
The renewal of body, the renewal of spirit, 

 And let us say, Amen 
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10) Oseh Shalom 
Oseh shalom bimromav 

Hu ya'aseh shalom aleinu 

V'al kol Yisrael 

V'imru: amen. 

 עוֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו
 הוּא יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם עָלֵינוּ 

 וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל
 וְאִמְרוּ: אָמֵן

 

11) Adon Olam 

Adon olam asher malach, 
b'terem kol y'tzir niv-ra. 
L'eit na'asah b'cheftzo kol, 
azai melech sh'mo nikra. 
 
V'acharei kichlot hakol, 
l'vado yimloch nora. 
V'hu hayah, v'hu hoveh, 
v'hu yihyeh, b'tifarah. 
 
V'hu echad v'ein sheni, 
l'hamishil lo l'hachbirah. 
B'li reishit b'li tachlit, 
v'lo haoz v'hamisra. 
 
V'hu eili v'chai goali 
v'tsur chevli b'eit tsarah. 
V'hu nisi umanos li, 
m'nat kosi b'yom ekrah. 
 
B'yado afkid ruchi, 
b'eit ishan v'airah. 
V'im ruchi g'viati, 
Adonai li v'lo irah. 

 אֲדוֹן עוֹלָם אֲשֶׁר מָלַךְ,
 בְּטֶרֶם כָּל יְצִיר נִבְרָא.

 לְעֵת נַעֲשָׂה בְחֶפְצוֹ כּלֹ,
 אֲזַי מֶלֶךְ שְׁמוֹ נִקְרָא.

 
 וְאַחֲרֵי כִּכְלוֹת הַכּלֹ,
 לְבַדּוֹ יִמְלוֹךְ נוֹרָא.

 וְהוּא הָיָה, וְהוּא הוֶֹה,
 וְהוּא יִהְיֶה, בְּתִפְאָרָה.

 
 וְהוּא אֶחָד וְאֵין שֵׁנִי,

 לְהַמְשִׁיל לוֹ לְהַחְבִּירָה.
 בְּלִי רֵאשִׁית בְּלִי תַכְלִית,

 וְלוֹ הָעזֹ וְהַמִּשְׂרָה.
 

 וְהוּא אֵלִי וְחַי גּאֲֹלִי,
 וְצוּר חֶבְלִי בְּעֵת צָרָה.

 וְהוּא נִסִּי וּמָנוֹס לִי,
 מְנָת כּוֹסִי בְּיוֹם אֶקְרָא.

 
 בְּיָדוֹ אַפְקִיד רוּחִי,

 בְּעֵת אִישַׁן וְאָעִירָה.
 וְעִם רוּחִי גְּויִָּתִי,
 ייְָ לִי וְלאֹ אִירָא.
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11) Hatikvah 

Kol od belevav penimah, nefesh 

Yehudi homeah, 
Ulefatey mizrach kadima, ayin 

letzion tzofia, 
Od lo avda tikvateynu, hatikva 

bat shnot alpayim, 
Lehiyot am chofshi beartzeinu, 

eretz tzion veerushalayim. 

 כָּל עוֹד בִּלְבַב פּנִימָה, נֶפֶשׁ יְהוּדִי הוֹמִיַה,
 וּלְפַאתֵּי מִזְרַח קָדִימָה, עַיִן לֶצְיוֹן צוֹפִיהַ,

 עוֹד לאֹ אַבְדָה תְּקְוַתֵינוּ, הַתִּקְוַה בַּתְ שְׁנוֹת
 אַלְפַּיִים,

 לְהְיוֹת עִם חוֹפְשִׁי בְּאַרְצֵנוּ, אֶרֶץ צִיוֹן
 וְיְרוּשָׁלַים.
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